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___________________________________________________________________________ 

Abstrak: Kajian hadis Nabawi secara tradisional lazimnya menumpukan aspek sanad, status 

kesahihan, serta apek linguistic daripada analisis bahasa pada peringkat leksikal dan sintaksis. 

Namun, analisis linguistik terhadap matan hadis masih bersifat terpisah kerana terbatas 

kepada unit kata dan ayat, tanpa menilai hadis sebagai satu teks yang mempunyai kesatuan 

makna, tujuan komunikasi dan hubungan konteks secara menyeluruh. Hal ini menyebabkan 

aspek tekstual hadis masih belum dianalisis secara menyeluruh dan sistematik. Sehubungan 

itu, kertas konsep ini bertujuan mencadangkan satu model analisis hadis berasaskan 

pendekatan ketekstualan dalam disiplin linguistik teks. Pendekatan ini menekankan tujuh 

piawaian utama ketekstualan, iaitu kohesi (Cohesion), koherensi (Coherence), kesengajaan 

(intensionality), kebolehterimaan (acceptability), keinformatifan (informativity), kesituasian 

(situationality) dan ketertekstualan (intertextuality), sebagai asas dalam memahami struktur 

dan makna wacana hadis secara lebih holistik. Kajian ini menggunakan reka bentuk kualitatif 

dengan aplikasi kaedah analisis kandungan (content analysis) dan sintesis konseptual 

(conceptual synthesis) melalui penelitian terhadap literatur berkaitan linguistik teks dan ulum 

al-hadith bagi membina model konseptual yang integratif. Hasil perbincangan menunjukkan 

bahawa penerapan elemen ketekstualan mampu memperkayakan pentafsiran hadis dengan 

menonjolkan aspek tujuan komunikasi Rasulullah SAW, hubungan antara unsur bahasa, serta 

konteks situasi yang melatari pengucapan hadis. Satu model konseptual analisis hadis 

berasaskan ketekstualan dicadangkan sebagai landasan kepada kajian empirikal pada masa 
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hadapan, khususnya dalam memahami makna tersirat dan fungsi komunikatif hadis Nabawi 

secara lebih komprehensif. 

 

Kata Kunci: Analisis Wacana; Hadis Nabawi; Linguistik Teks Ketekstualan; Pentafsiran 

Hadis 

 

Abstract: Traditional studies of Prophetic Hadith have predominantly focused on the chain of 

transmission (isnād), authenticity status, and linguistic aspects through analyses conducted at 

the lexical and syntactic levels. However, linguistic analyses of Hadith texts (matn) remain 

fragmented, as they are largely confined to individual words and sentences without examining 

the Hadith as a text characterised by semantic unity, communicative purpose, and contextual 

interconnectedness. Consequently, the textual dimensions of Prophetic Hadith have yet to be 

examined comprehensively and systematically. Accordingly, this conceptual paper aims to 

propose a Hadith analysis model based on the textuality approach within the discipline of text 

linguistics. This approach emphasises seven core standards of textuality, namely cohesion, 

coherence, intentionality, acceptability, informativity, situationality, and intertextuality, as a 

foundation for understanding the structure and meaning of Hadith discourse in a more holistic 

manner. This study adopts a qualitative research design, employing content analysis and 

conceptual synthesis through a review of literature related to text linguistics and ʿulūm al-

ḥadīth to develop an integrative conceptual model. The discussion demonstrates that applying 

the principles of textuality can enrich the interpretation of Prophetic Hadith by highlighting the 

communicative purposes of the Prophet Muhammad (PBUH), the relationships among 

linguistic elements, and the situational contexts underlying Hadith utterances. Accordingly, a 

conceptual model for Hadith analysis based on textuality is proposed as a foundation for future 

empirical research, particularly in gaining a more comprehensive understanding of the implicit 

meanings and communicative functions of Prophetic Hadith. 

 

Keywords: Discourse Analysis; Hadith Interpretation; Prophetic Hadith; Textuality; Text 

Linguistics 

___________________________________________________________________________ 

 

Pengenalan 

Hadis Nabawi merupakan sumber perundangan dan rujukan epistemologi yang kedua 

terpenting dalam Islam selepas al-Qur’an. Wacana hadis Nabawi sarat dengan elemen linguistik 

yang memberikan keupayaan kepadanya untuk ditafsirkan dan difahami merentas zaman 

bahkan dalam konteks masyarakat yang berbeza. Daripada perspektif linguistik dan teologi, 

wacana hadis yang disandarkan kepada Nabi Muhammad SAW bukanlah sekadar wacana 

komunikasi manusiawi biasa (Abd Gani & Ali, 2021), sebaliknya ia diangkat dan diiktiraf 

sebagai wacana sakral (sacred discourse) yang dipandu oleh wahyu (Al-Attas, 1995). 

Keistimewaan wacana Nabawi ini terserlah melalui ciri-cirinya sebagai jawāmi‘ al-kalim, iaitu 

keupayaan mengungkapkan makna yang luas, mendalam dan padat melalui struktur lafaz yang 

ringkas tetapi sarat dengan dimensi makna (Ibn Hajar, 2004). Oleh itu, ketelitian dalam 

memahami dan menganalisis teks hadis merupakan satu tuntutan yang penting bagi memastikan 

tiada penyelewengan makna yang boleh menjejaskan kemurnian syariat serta kefahaman umat 

terhadap sunnah Nabi SAW. 

 

Secara tradisinya, ulama hadis dan sarjana Islam telah mendahului dalam membangunkan 

instrumen analisis matan hadis yang sangat teliti dan sistematik melalui disiplin ilmu seperti 

Muṣṭalaḥ al-Ḥadīth, Gharīb al-Ḥadīth, Asbāb al-Wurūd dan Sharḥ al-Ḥadīth. Disiplin-disiplin 
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ini berfungsi sebagai mekanisme interpretatif yang menggabungkan penelitian sanad, matan, 

serta konteks pengucapan hadis secara integratif dalam kerangka epistemologi islam klasik (Ibn 

al-Ṣalaḥ, 1986; al-Suyuṭi, 1974; Ibn Ḥajar al-ʿAsqalani, 1984). Perkembangan kajian semasa 

dalam bidang linguistik gunaan pula menunjukkan kecenderungan sarjana moden untuk 

menganalisis teks agama menggunakan pendekatan wacana kontemporari yang pelbagai serta 

mengintegrasikannya dengan disiplin ilmu bahasa Arab tradisional seperti ilmu linguistik dan 

balaghah bagi menyingkap makna tekstual yang lebih mendalam dan menyeluruh (Nashih et 

al., 2024). Dalam konteks ini, analisis tekstual dan kontekstual terhadap teks agama, khususnya 

matan hadis, mula diberikan perhatian yang lebih meluas bagi memahami maksud syariat secara 

komprehensif dalam kerangka metodologi kajian moden (Rozi & Imamuddin, 2025). 

 

Walau bagaimanapun, tinjauan terhadap literatur sedia ada mendapati bahawa tumpuan analisis 

linguistik terhadap matan hadis masih berfokus pada kerangka linguistik mikro, iaitu 

penganalisisan yang terbatas pada aras ayat setempat melalui penelitian terhadap aspek 

perkataan, morfologi, sintaksis dan semantik secara terpisah tanpa meneliti hubungan tekstual 

yang lebih menyeluruh antara komponen wacana hadis (Ḥassan, 1979; Al-Samarrai, 2000; Abd 

Gani & Ali, 2022). Pendekatan sebegini, walaupun bermanfaat dalam menghuraikan aspek 

nahu, ṣarf dan semantik pada aras ayat, namun ia mempunyai keterbatasan dalam melihat hadis 

sebagai satu kesatuan wacana yang utuh dan holistik pada aras makro. Penelitian begini 

menyebabkan hubungan antara struktur bahasa, konteks komunikasi, dan fungsi makna dalam 

teks hadis tidak dianalisis secara integratif sebagaimana yang diketengahkan oleh Halliday & 

Hasan (1976) dan van Dijk (1980) dalam disiplin ilmu Linguistik Teks Moden. 

 

Tambahan pula, kajian yang mengaplikasi teori Linguistik Teks secara menyeluruh, khususnya 

menggunakan kerangka ketekstualan melalui tujuh standard teks yang diasaskan oleh Robert-

Alain de Beaugrande & Wolfgang Ulrich Dressler (1981), masih amat terhad dalam korpus 

kajian hadis. Selain itu, kebanyakan instrumen linguistik barat sering diaplikasikan secara 

langsung terhadap teks agama tanpa melakukan penyesuaian epistemologi yang sepatutnya 

terhadap sifat sakral teks hadis iaitu sebagai wahyu ghayr matluw dan wacana kenabian (Al-

Attas, 1995). Situasi ini mewujudkan ketidakseimbangan epistemologi apabila elemen teologi 

seperti autoriti wahyu, dimensi tasyri‘ dan identiti penerima sunnah sebagai komuniti beriman 

tidak mendapat perhatian yang sewajarnya dalam analisis tekstual moden. Oleh itu, wujud 

keperluan empirikal dan teoretikal untuk membina satu kerangka konseptual yang mampu 

mengintegrasikan ketegaran analisis Linguistik Teks dengan prinsip teologi wacana sakral 

Nabawi secara lebih holistik dan berdisiplin. 

 

Bertitik tolak dari keperluan dan ketidakseimbangan tersebut, kajian ini bertujuan untuk 

membangunkan satu kerangka konseptual bagi analisis matan hadis berasaskan pendekatan 

ketekstualan dalam disiplin Linguistik Teks. Kajian ini berpandangan bahawa tujuh standard 

ketekstualan teks iaitu (1) kohesi (cohesion), (2) koherensi (coherence), (3) kesengajaan 

(intentionality), (4) kebolehterimaan (acceptability), (5) keinformatifan (informativity), (6) 

kesituasian (situationality) dan (7) ketertekstualan (intertextuality) (de Beaugrande & Dressler, 

1981), adalah sangat komprehensif dan relevan untuk merungkai struktur wacana Nabawi 

apabila disepadukan secara sistematik dengan disiplin ilmu hadis tradisional dan prinsip 

epistemologi Islam.  

 

Melalui kajian ini, model konseptual yang dicadangkan akan menilai teks daripada aspek 

intrinsik (struktur linguistik), pragmatik (niat komunikasi), serta ekstrinsik (konteks sosial dan 

intertekstual) secara bersepadu. Pendekatan ini bukan sahaja mengekalkan kesucian hadis 
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sebagai wacana sakral, malah menawarkan satu pendekatan analisis kontemporari yang lebih 

sistematik, multidimensi, dan berasaskan integrasi ilmu turath dan moden. 

 

Sorotan Literatur  

Bahagian ini membincangkan sorotan literatur bagi landasan konseptual dan teoretikal yang 

mendasari dalam pembentukkan model analisis ketekstualan wacana hadis. Perbincangan ini 

tertumpu kepada 2 bahagian utama iaitu (1) epistemologi kajian hadis dan (2) pendekatan 

ketekstualan dalam Linguistik Teks.  

 

Epistemologi Kajian Hadis  

Kedudukan hadis Nabawi yang tinggi di sisi agama dan umat islam menuntut kepada penelitian 

dan kefahaman yang baik. Antara teras yang mendasari dalam pemahaman hadis ini adalah 

kedudukannya sebagai wacana sakral, konsep jawami’ al-kalim dan keistimewaan retorika 

Nabawi serta kedudukan hadis dalam kerangka teologi dan identiti umat.  

 

Hadis Nabawi Sebagai Wacana Sakral 

Wacana sakral (sacred discourse) merujuk kepada bentuk komunikasi linguistik yang berkait 

dengan unsur ketuhanan, kesucian, ritual, dan autoriti agama dalam sesebuah masyarakat 

(Graham, 1993). Dalam konteks Islam, hadis Nabawi tidak boleh dianggap sekadar teks sejarah 

atau warisan sastera Arab klasik, bahkan ia merupakan sebahagian daripada wacana wahyu 

yang berperanan sebagai asas normatif dalam membentuk akidah, syariat, dan kehidupan umat 

Islam. Kedudukan hadis sebagai wacana sakral berkait rapat dengan fungsinya sebagai penjelas 

kepada al-Qur’an serta medium penyampaian syariat melalui perkataan, perbuatan, dan 

pengakuan Nabi Muhammad SAW (al-Qaradawi, 1990). 

 

Kefahaman di atas memperlihatkan bahawa bahasa yang digunakan di dalam hadis Nabawi, 

tidak boleh dilihat semata-mata sebagai struktur linguistik yang bebas daripada dimensi 

keagamaan. Sebaliknya, setiap unsur linguistik dalam hadis mengandungi fungsi komunikatif 

dan pedagogi yang berkaitan secara langsung dengan penyampaian wahyu serta pembentukan 

kefahaman kepada penerima mesej hadis. Dalam tradisi ilmu hadis, para ulama sejak awal telah 

menitikberatkan penelitian terhadap makna lafaz, konteks pengucapan, serta tujuan komunikasi 

hadis melalui disiplin seperti Gharib al-Ḥadith, Asbab al-Wurud, dan syarah hadis. Hal ini 

menunjukkan bahawa pemahaman matan hadis memerlukan penelitian yang menyeluruh 

dengan menggabungkan dimensi linguistik dan teologi secara serentak. 

 

Kegagalan meneliti wacana hadis dengan pendekatan integrasi antara struktur linguistik dan 

teologi agama boleh membawa kepada kecenderungan tafsiran yang tidak seimbang, sama ada 

terlalu literal sehingga mengabaikan konteks komunikasi, ataupun terlalu longgar sehingga 

menghakis autoriti dan kesakralan hadis sebagai sumber syariat (Ahmad, 2026). Oleh yang 

demikian, pendekatan terhadap hadis sebagai wacana sakral amat penting bagi memastikan 

analisis linguistik yang dilakukan tidak terpisah daripada asas epistemologi dan autoriti wahyu 

dalam Islam. 

 

Konsep Jawami’ al-Kalim dan Keistimewaan Retorika Nabawi 

Ungkapan retorika Nabawi mempunyai ciri yang unik dan istimewa apabila ia diangkat sebagai 

Jawamiʿ al-Kalim, iaitu keupayaan Nabi Muhammad SAW menyampaikan makna yang luas 

dan mendalam melalui ungkapan yang ringkas (Zakiar, 2024). Perkara ini bersandarkan hadis 

Nabi SAW: 
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 ...) بعُِثْتُ بَِِوَامِعِ الْكَلِمِ  :(عن أبي هريرة رضي الله عنه قال: قال رسول الله
 

Yang bermaksud: “Aku diutuskan dengan jawamiʿ al-kalim.”  

Riwayat Saḥiḥ al-Bukhari 

 

Keistimewaan ini memperlihatkan bahawa wacana Nabawi memiliki ciri ekonomi bahasa yang 

tinggi, tetapi dalam masa yang sama sarat dengan kepadatan makna dan keluasan interpretasi 

dari pelbagai konteks. Dari sudut linguistik teks, gaya bahasa Jawami’ al-Kalim mempunyai 

keunikan tersendiri kerana membawa kepadatan tahap keinformatifan (informativity) dan 

koherensi (coherence) yang sangat tinggi. Setiap pemilihan perkataan, susunan ayat, dan gaya 

penyampaian (seperti penggunaan metafora atau perumpamaan) berfungsi secara khusus untuk 

memberi kesan mendalam kepada penerima mesej (de Beaugrande & Dressler, 1981). 

 

Ciri ini sangat berbeza dengan komunikasi manusia biasa yang sering memerlukan penjelasan 

panjang. Sebaliknya, hadis Nabawi dengan prinsip bahasa yang ringkas tetapi padat telah 

memperlihatkan kemampuan menyampaikan prinsip hukum tanpa mengurangkan ketepatan 

makna serta tanpa menimbulkan kekeliruan (Ghani, 2024). Keadaan ini menjadikan hadis 

bukan sekadar medium penyampaian maklumat, tetapi juga instrumen pembentukan pemikiran, 

tingkah laku, dan norma hidup umat Islam. 

 

Selain itu, penggunaan unsur metafora, perumpamaan, pengulangan, dan gaya persuasif dalam 

hadis menunjukkan bahawa retorika Nabawi mempunyai dimensi pragmatik yang sangat kuat. 

Oleh itu, analisis terhadap struktur linguistik hadis tidak seharusnya terbatas pada aras ayat 

setempat yang hanya meneliti aspek leksikal, morfologi, sintek dan semantik semata-mata, 

sebaliknya ia perlu diteliti sebagai strategi komunikasi yang bermakna untuk panduan manusia 

merentas konteks, zaman, tempat dan masyarakat. 

 

Hadis dalam Kerangka Teologi dan Identiti Umat 

Pendekatan wacana sakral dalam menganalisis hadis secara langsung menolak kecenderungan 

mengkaji matan hadis hanya sebagai struktur tatabahasa yang bersifat mekanikal dan kaku 

(Ahmad, 2026). Selari dengan pandangan sarjana moden, teks keagamaan seperti Al-Qur'an 

dan hadis mempunyai peranan yang dinamik sebagai sumber pembentukan identiti, budaya, 

dan orientasi kehidupan umat melalui konsep Sunnah (al-Qaradawi, 1990). Jika analisis bahasa 

dipisahkan daripada aspek keimanan, matan hadis akan kehilangan kuasanya sebagai panduan 

agama dan hanya akan dilihat seperti teks sastera lama (Nasr, 1994). Akibatnya, hubungan 

antara maksud wahyu dengan realiti amalan hidup masyarakat akan terputus. 

 

Dalam konteks pembentukan jati diri umat, bahasa Arab dalam hadis bertindak sebagai medium 

penyampaian nilai, etika, dan kerangka pemikiran Islam yang membentuk budaya hidup 

masyarakat Muslim di pelbagai tempat dan zaman (al-Qaradawi, 1990; Abdul-Raof, 2006). 

Teks hadis bukan  hanya menuntut kefahaman makna, tetapi ia menuntut tindakan nyata, iaitu 

menterjemahkan teks kepada amalan hidup seharian yang dikenali sebagai Sunnah. Oleh sebab 

itu, struktur bahasa dalam hadis sentiasa terikat dengan niat sebenar yang dimaksudkan Nabi 

SAW sebagai penyampai syariat dan penerimaan umat terhadap hujah keagamaan tersebut. 

Atas dasar ini, pembinaan kerangka konseptual menggunakan teori Linguistik Teks moden 

perlu menerima hakikat bahawa hadis ialah wacana yang hidup. Setiap hubungan antara lafaz, 

makna, konteks, dan tujuan komunikasi dalam hadis sentiasa berkait untuk memelihara ajaran 

agama serta jati diri umat, bukan sekadar mematuhi hukum tatabahasa Arab yang terpencil. 
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Pendekatan Ketekstualan Dalam Linguistik Teks 

Disiplin kajian bahasa telah mengalami perkembangan yang pesat dalam usaha memahami 

bagaimana manusia menggunakan bahasa dalam proses komunikasi. Antaranya adalah 

pendekatan ketekstualan dalam bidang Linguistik Teks yang menawarkan satu perspektif 

baharu yang melihat bahasa bukan sekadar struktur linguistik pada aras ayat, tetapi sebagai satu 

sistem komunikasi yang hidup, dinamik, dan berkait dengan konteks sosial dalam 

penggunaannya (Renkema, 2004). Sehubungan itu, bahagian ini membincangkan asas teori 

Linguistik Teks serta memperkenalkan tujuh standard ketekstualan teks yang menjadi asas 

utama dalam pembinaan kerangka konseptual kajian ini. 

 

Definisi dan Teori Asas Linguistik Teks 

Pada sejarah awal perkembangan linguistik moden, fokus utama kajian bahasa bermula dengan 

memberi tertumpu kepada bidang linguistik mikro. Linguistik mikro ialah satu pendekatan yang 

menganalisis secara khusus kepada struktur dalaman bahasa seperti fonologi, morfologi, dan 

sintaksis secara terpisah pada aras ayat (Chomsky, 1965). Walaupun analisis peringkat mikro 

ini berjaya merungkai hukum-hukum tatabahasa, ia mempunyai keterbatasan yang jelas kerana 

memisahkan bahasa daripada konteks komunikasi sebenar dalam Masyarakat sosial (Crystal, 

2020).  

 

Menyedari kelemahan tersebut, sarjana linguistik pada sekitar tahun 1970-an mula beralih 

kepada analisis linguistik makro yang memberikan tumpuan kepada aras teks dan wacana 

secara menyeluruh (Halliday & Hasan, 1976). Peralihan daripada aras ayat (mikro) kepada aras 

teks (makro) ini didorong oleh kesedaran bahawa komunikasi manusia tidak berlaku melalui 

ayat tunggal yang berdiri sendiri dan terpisah, sebaliknya, manusia berkomunikasi 

menggunakan jalinan ayat yang membentuk sebuah teks yang utuh dan bermakna (Nunan, 

1993). Melalui perspektif baharu ini, Linguistik Teks menetapkan bahawa teks ialah unit asas 

komunikasi yang membawa maksud lengkap dalam sesuatu interaksi sosial (Brown & Yule, 

1983).  

 

Kesannya, penentuan makna sesebuah teks tidak lagi bergantung kepada ketepatan struktur 

tatabahasa semata-mata, tetapi turut dipengaruhi bersama oleh niat penutur, penerimaan 

pendengar, serta konteks situasi ketika sesuatu teks dihasilkan dan ditafsirkan (McCarthy, 

1991). Pendekatan ini menjadikan analisis teks lebih bersifat holistik kerana melibatkan 

dimensi linguistik, pragmatik, dan sosial secara serentak. 

 

Tujuh Standard Ketekstualan  

Dalam perkembangan Linguistik Teks moden, kerangka ketekstualan yang diperkenalkan oleh 

de Beaugrande dan Dressler (1981) merupakan antara model yang paling berpengaruh dalam 

analisis teks dan wacana. Mereka mengemukakan tujuh standard ketekstualan teks yang 

berfungsi sebagai syarat utama untuk menentukan sama ada sesuatu wacana dapat berfungsi 

sebagai teks yang bermakna dan komunikatif. Jika sesuatu wacana gagal memenuhi standard-

standard ini, ia akan kehilangan fungsi komunikasinya dan gagal difahami oleh penerima mesej 

bagi wacana tersebut. 

 

Standard pertama ialah kohesi (cohesion), yang merujuk kepada hubungan formal pada 

permukaan teks yang diwujudkan melalui unsur tatabahasa seperti kata hubung, rujukan, 

penggantian, dan pengulangan leksikal bagi menghubungkan bahagian-bahagian teks antara 

satu sama lain (Halliday & Hasan, 1976). Standard kedua, koherensi (coherence), pula merujuk 
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kepada hubungan makna dan kesinambungan idea dalam sesuatu teks sehingga membentuk 

pemahaman yang logik dan tersusun (de Beaugrande & Dressler, 1981). 

 

Standard ketiga dan keempat pula melibatkan dimensi komunikatif peserta wacana, iaitu 

kesengajaan (intentionality) dan kebolehterimaan (acceptability). Kesengajaan berkaitan 

dengan sikap, niat, dan matlamat penutur atau penulis yang ingin menyampaikan sesuatu mesej 

khusus melalui teks yang dibina (Renkema, 2004). Sebaliknya, kebolehterimaan merujuk 

kepada kesediaan dan keupayaan pendengar atau pembaca untuk menerima mesej teks tersebut 

sebagai sesuatu yang relevan, bermakna dan mempunyai nilai maklumat yang boleh difahami 

(McCarthy, 1991). 

 

Standard kelima ialah keinformatifan (informativity), yang menilai tahap pembaharuan 

maklumat yang terkandung dalam sesuatu teks, sama ada teks itu menyampaikan sesuatu yang 

tidak dijangka atau sekadar mengulang maklumat yang sedia diketahui (Crystal, 2020). 

Standard keenam, kesituasian (situasionality), yang merujuk kepada hubungan antara teks 

dengan faktor situasi luar seperti konteks masa, tempat, budaya, dan keadaan komunikasi ketika 

teks digunakan (Brown & Yule, 1983). Akhir sekali, standard ketujuh ialah ketertekstualan 

(intertextuality), iaitu hubungan sesuatu teks dengan teks-teks lain yang telah wujud sebelum 

itu untuk membantu melengkapkan pemahaman makna secara keseluruhan (de Beaugrande & 

Dressler, 1981). Melalui gabungan ketujuh-tujuh standard ini, sesuatu teks dapat dianalisis 

secara lebih menyeluruh daripada aspek struktur linguistik sehinggalah kepada dimensi 

pragmatik dan konteks sosial yang mendasari penghasilannya. 

 

Metodologi Kajian 

Makalah ini merupakan sebuah kajian konseptual yang menggunakan pendekatan kualitatif 

sepenuhnya, berpandukan reka bentuk penyelidikan kepustakaan. Kajian ini tidak melibatkan 

pengumpulan data empirikal lapangan kerana fokus utamanya adalah untuk membangunkan 

serta mencadangkan sebuah kerangka konseptual baharu bagi analisis matan hadis berasaskan 

pendekatan ketekstualan teks. Sehubungan itu, penelitian kajian tertumpu kepada analisis 

kritikal terhadap dokumen, teks, dan literatur yang berkaitan secara mendalam dan sistematik. 

 

Pengumpulan data dalam kajian ini bersandarkan kepada dua kategori sumber utama, iaitu 

sumber primer dan sumber sekunder. Sumber primer merangkumi karya autoritatif dalam 

disiplin ilmu hadis tradisional, termasuklah karya sains hadis seperti Mustalah al-Hadith, Asbab 

al-Wurud, Gharib al-Ḥadith, serta rujukan syarah hadis yang muktamad seperti Fath al-Bari. 

Manakala sumber sekunder pula terdiri daripada buku, artikel jurnal, dan penulisan akademik 

kontemporari yang membincangkan disiplin Linguistik Teks, khususnya kerangka ketekstualan 

yang diasaskan oleh Robert de Beaugrande dan Wolfgang Ulrich Dressler (1981), di samping 

kajian berkaitan wacana sakral (sacred discourse), dan analisis wacana teks keagamaan.  

 

Dari aspek penganalisisan, kajian ini mengaplikasikan kaedah analisis kandungan (content 

analysis) dan sintesis konseptual (conceptual synthesis) yang dilaksanakan melalui tiga fasa 

utama. Fasa pertama melibatkan proses pengenalpastian serta penghuraian ciri-ciri tekstual 

matan hadis dan elemen-elemen autoritatifnya berdasarkan disiplin ilmu hadis tradisional. Fasa 

kedua melibatkan proses pemetaan konseptual (conceptual mapping) secara sistematik antara 

tujuh standard ketekstualan teks dengan prinsip-prinsip yang terkandung dalam disiplin ilmu 

hadis. Pada peringkat ini, setiap standard ketekstualan dianalisis dari sudut kesesuaian, fungsi, 

dan kebolehgunaannya dalam konteks wacana Nabawi. Seterusnya, fasa ketiga melibatkan 

proses adaptasi dan integrasi epistemologi, iaitu dengan menyesuaikan kerangka ketekstualan 
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tersebut dengan dimensi teologi dan autoriti wahyu bagi menghasilkan model konseptual akhir 

yang lebih selaras dengan sifat sakral hadis. 

 

Melalui pendekatan ini, standard ketekstualan teks dianalisis berdasarkan tiga dimensi utama, 

iaitu dimensi intrinsik yang merujuk kepada struktur linguistik teks, dimensi pragmatik yang 

melibatkan orientasi komunikasi dan autoriti penutur, serta dimensi ekstrinsik yang berkaitan 

dengan konteks sosial, situasi, dan hubungan intertekstual hadis. Pendekatan analisis bersepadu 

ini membolehkan pembinaan satu kerangka konseptual yang lebih holistik dan kontekstual 

dalam analisis matan hadis tanpa mengabaikan kedudukan hadis sebagai sumber syariat yang 

berautoriti dan sakral. 

  

Model Konseptual Analisis Ketekstualan dalam Wacana Hadis 

Bahagian ini merupakan teras utama makalah, iaitu usaha mengintegrasikan kerangka 

Linguistik Teks dengan disiplin ilmu hadis dalam menganalisis matan hadis secara lebih 

holistik. Walaupun model tujuh standard ketekstualan teks yang diperkenalkan oleh Robert de 

Beaugrande dan Wolfgang Ulrich Dressler (1981) pada asalnya dibangunkan bagi menganalisis 

teks umum, kerangka tersebut didapati mempunyai potensi yang signifikan untuk diaplikasikan 

terhadap matan hadis apabila disesuaikan dengan sifat hadis sebagai wacana sakral dan 

berautoriti (Graham, 1993; Ali & al-Dahgishiyyah, 2018; Abd Gani, 2022). 

 

Pendekatan integratif ini tidak bertujuan mengubah prinsip ilmu hadis tradisional, sebaliknya 

berfungsi memperluas dimensi analisis teks melalui gabungan elemen linguistik, pragmatik, 

dan konteks sosial. Melalui pendekatan ini, matan hadis dapat dianalisis bukan sahaja daripada 

aspek struktur bahasa, tetapi juga daripada sudut tujuan komunikasi, hubungan dengan 

penerima, serta konteks pewahyuan dan penyampaiannya. 

 

Dimensi Teks Intrinsik (Struktur & Makna) 

Pendekatan intrinsik merupakan satu kaedah analisis yang memberikan tumpuan sepenuhnya 

kepada aspek dalaman yang terdiri daripada elemen-elemen fizikal dan teknikal yang membina 

sesebuah teks itu sendiri tanpa melibatkan faktor luaran seperti latar belakang penulis, teks atau 

sejarah (Wellek & Warren, 1948). Dalam konteks wacana hadis Nabawi yang memperlihatkan 

ciri Jawamiʿ al-Kalim, iaitu penggunaan ungkapan yang ringkas tetapi padat dengan makna 

syariat dan nilai komunikasi (al-Bukhari; Abdul-Raof, 2006), dimensi intrinsik meneliti matan 

hadis daripada aspek struktur bahasa dan hubungan makna dalaman teks melalui aplikasi 

standard kohesi dan koherensi. Ini selari dengan  

 

Dari sudut kohesi, unsur tatabahasa seperti kata hubung (harf al-'atf), rujukan kata ganti nama 

(dhamir), pengulangan leksikal, dan struktur sintaksis memainkan peranan penting dalam 

membentuk hubungan antara komponen teks hadis. Hubungan formal ini sepertimana 

ditegaskan Halliday & Hasan, (1976), membolehkan teks mengekalkan keringkasan lafaz tanpa 

memutuskan kesinambungan makna dan ini selari dengan ciri-ciri teks hadis Nabawi. 

 

Manakala dari sudut koherensi pula, matan hadis memperlihatkan hubungan makna yang 

tersusun dan saling berkait antara idea yang disampaikan. Kepadatan makna dalam struktur 

hadis membolehkan para ulama mengembangkan pelbagai perbahasan hukum dan interpretasi 

fiqh daripada satu hadis yang ringkas. Keadaan ini menunjukkan bahawa wacana hadis 

memiliki tahap koherensi dan kepadatan maklumat yang tinggi sebagai sebuah teks komunikatif 

(Ali, 2013). 
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Dimensi Pragmatik dan Teologi  

Dimensi ini menilai hubungan komunikatif antara penutur, iaitu Nabi Muhammad SAW, 

dengan penerima hadis melalui aplikasi standard kesengajaan (intentionality) dan 

kebolehterimaan (acceptability). Dalam konteks wacana hadis, sesuatu ujaran Nabi SAW tidak 

terhasil secara spontan dan rawak tanpa tujuan, sebaliknya ia didorong oleh niat dan maksud 

tertentu yang berkait dengan bimbingan moral kenabian daripada fungsi dakwah, tarbiah 

ummah, pembentukan akhlak, serta motif pensyariatan hukum (al-Qaradawi, 1990). Elemen ini 

mungkin terkandung dalam bentuk eksplisit dan implisit yang perlu dirungkai dengan teliti.  

 

Selain itu, standard kesengajaan dalam konteks pragmatik hadis dapat dijelaskan melalui Teori 

Tindak Tutur (Speech Act Theory) yang diasaskan oleh J. L. Austin dan dikembangkan oleh 

John Searle. Teori ini menegaskan bahawa bahasa bukan sekadar alat menyampaikan 

maklumat, tetapi juga merupakan tindakan sosial yang membawa fungsi tertentu dalam 

komunikasi (Austin, 1962; Searle, 1969). Maka dalam konteks hadis Nabawi, setiap ujaran 

Nabi SAW bukan hanya berbentuk penyampaian maklumat (locutionary act), bahkan 

mengandungi tujuan tertentu (illocutionary act) seperti perintah, larangan, nasihat, penegasan 

hukum, dan pendidikan akhlak yang seterusnya menghasilkan kesan terhadap penerima 

(perlocutionary act). 

 

Manakala, standard kebolehterimaan (acceptability) pula berkait dengan bagaimana para 

Sahabat dan ummat islam menerima dan memahami hadis sebagai sumber autoritatif yang 

wajib diyakini, diamalkan, dan disampaikan kepada generasi seterusnya. Penerimaan hadis 

dalam tradisi Islam tidak terbatas kepada penerimaan maklumat semata-mata, bahkan 

melibatkan unsur keimanan dan tanggungjawab agama (taklif). 

 

Hubungan yang berlangsung antara kesengajaan Nabi SAW sebagai penyampai wahyu dengan 

kebolehterimaan umat sebagai penerima mesej menjadikan hadis sebagai suatu wacana sakral 

yang hidup dan berfungsi merentas zaman dan tempat. Pendekatan ini memperlihatkan bahawa 

hadis bukan sekadar teks linguistik yang statik, tetapi merupakan wacana performatif yang 

berfungsi membentuk kefahaman, tindakan, dan orientasi hidup umat Islam.  

 

Dimensi Ekstrinsik (Kontekstual dan Persekitaran Luar Teks) 

Analisis terhadap matan hadis tidak boleh terbatas kepada aspek dalaman (intrinsik) semata-

mata, sebaliknya perlu meliputi dimensi ekstrinsik. Menurut Wellek & Warren (1948), dimensi 

ekstrinsik merujuk kepada faktor-faktor luaran di sebalik tabir yang mempengaruhi 

penghasilan, penyampaian, dan kefahaman sesebuah teks.yang merangkumi aspek kontekstual 

dan persekitaran luar dari wacana tersebut. Oleh itu, dimensi kontekstual matan hadis dapat 

dihubungkan dengan faktor luar teks hadis melalui aplikasi standard kesituasian 

(situasionality), keinformatifan (informativity) dan ketertekstualan (intertextuality).  

 

Dalam konteks ilmu hadis, standard kesituasian (situasionality) mempunyai hubungan yang 

rapat dengan disiplin Asbab al-Wurud, iaitu penelitian terhadap latar belakang peristiwa, lokasi, 

situasi, dan konteks sosial yang melatari sesuatu hadis (Setiawan, 2026). Penelitian terhadap 

faktor situasi amat penting kerana sesuatu hadis sering diungkapkan dalam konteks tertentu 

yang mempengaruhi makna dan tujuan komunikasinya (Fauzi Deraman, 2001). Pengabaian 

konteks situasi boleh membawa kepada kecenderungan tafsiran literal yang terpisah dan 

tersasar daripada maksud asal hadis (Berutu, 2021). 
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Selain itu, Standard keinformatifan (informativity) pula merujuk kepada tahap kebaharuan 

maklumat yang dibawa oleh sesuatu hadis dalam konteks komunikasi syariat. Sebahagian hadis 

berfungsi mengukuhkan prinsip yang telah dinyatakan dalam al-Qur’an (keinformatifan 

rendah), manakala sebahagian lain memperincikan hukum, etika, dan panduan kehidupan yang 

tidak dihuraikan secara langsung dalam nas al-Qur’an (keinformatifan tinggi). Oleh itu, tahap 

keinformatifan hadis boleh dinilai berdasarkan fungsi komunikatif dan sumbangannya dalam 

penyampaian maklumat syariat kepada umat Islam. 

 

Manakala standard ketertekstualan (intertextuality) melihat kepada bagaimana sesuatu wacana 

hadis itu berinteraksi dengan sumber wahyu yang lain. Sebuah hadis tidak pernah wujud secara 

terasing, tetapi mempunyai hubungan dengan teks-teks lain sama ada al-Qur’an, hadis-hadis 

lain, atau prinsip umum syariat. Hubungan mempunyai kaitan sama ada untuk memperincikan 

hukum di dalam Al-Qur'an, menyokong makna hadis-hadis lain, atau mengecualikan ketetapan 

yang umum (de Beaugrande & Dressler, 1981). 

 

Hasil daripada integrasi ini membentuk satu model analisis ketekstualan teks dalam wacana 

hadis yang dapat disimpulkan sepertimana dalam rajah 1 berikut: 

 

 

Rajah 1: Model Konseptual Analisis Ketekstualan Wacana Hadis Nabawi 

 

Kesimpulan  

Pembinaan kerangka konseptual model ketekstualan dalam wacana hadis ini melibatkan 

integrasi aspek Linguistik Teks dan disiplin ilmu hadis. Model ini mengariskan tiga dimensi 

utama dalam menganalisis wacana hadis Nabawi iaitu pertama, dimensi intrinsik (Kohesi dan 
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Koherensi) yang mengangkat nilai pada ciri keistimewaan Jawami' al-Kalim. Dimensi 

instrinsik mengetengahkan elemen fungsional yang mempengaruhi makna syariat. Jalinan 

kohesi pada matan hadis memastikan rantaian makna yang terhasil tidak terkeluar daripada 

sempadan teks asal. Dimensi kedua berkaitan pragmatik dan teologi dalam bentuk elemen 

kesengajaan (intentionality) dan kebolehterimaan (acceptability) di mana ia menilai hubungan 

komunikatif antara penutur, iaitu Nabi Muhammad SAW, dengan penerima hadis. Dimensi ini 

menonjolkan dorongan oleh niat dan maksud tertentu yang berkait dengan bimbingan moral 

kenabian daripada fungsi dakwah, tarbiah ummah, pembentukan akhlak, serta motif 

pensyariatan hukum. Manakala ketiga, dimensi ekstrinsik yang menilai faktor-faktor luaran di 

sebalik tabir yang mempengaruhi penghasilan, penyampaian, dan kefahaman wacana nabawi 

melalui aplikasi standard kesituasian (situasionality), keinformatifan (informativity) dan 

ketertekstualan (intertextuality).  

 

Implikasi pembinaan model ini dapat dilihat dari sudut signifikannya kepada landskap 

metodologi syarah hadis moden. Tradisi pentafsiran hadis dari aspek linguistik sering kali 

terbahagi kepada dua aliran ekstrem iaitu sama ada terlalu bertumpu kepada ulasan tatabahasa 

melalui analisis perkataan demi perkataan (pendekatan mikro), atau terlalu bebas mengikut 

konteks moden sehingga mengabaikan struktur asli teks. Kehadiran kerangka bersepadu ini 

berpotensi bertindak sebagai jambatan epistemologi yang menyelesaikan ketidakseimbangan 

tersebut. Dengan memposisikan hadis sebagai wacana sakral yang memiliki tujuh standard 

ketekstualan teks, model ini menggunakan pendekatan analitikal yang lebih bersistem dan 

menyeluruh untuk meneliti kandungan hadis tanpa meminggirkan aspek teologi. Secara tuntas, 

model ini membuktikan bahawa penerapan teori linguistik Barat tidak mengurangkan kesucian 

hadis, sebaliknya memperkasakan metodologi syarah kontemporari agar kekal relevan, 

bersistem, dan berwibawa dalam mendepani arus pemikiran alaf baharu. 
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